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ELŐFIZETÉSI FÖLTÉTELEK.
Vidéken •• Léván házhoz küldve :

Egy évre....................... 5 -rt
Hat hóra....................... 2 frt 50 kr-
Három hóra . . . . 1 frt 25 kr. 
r SSialáii pénzek póeteuulvinynysl küldhetik.

if/M ■■Mmok 1« krjivnl k*pfc»‘ők
& kiadóhivatalban.

HIRDETÉSEK
Né^jhavábos pctit-«or egyszeri közléséért 7 kr 

kétszeriért * kr, többszöriért 5 kr fizetnwítR 
Bélyegdij minden egyes beiktatásért 30 krajczár

A nyilttérben:
mindéi négyhasábos garmond sor dija IS kr.

Velünk összeköttetésben levő hirdető-irodák, elő* 
fizetőink, vagy a gyakori hirdetők tetemes d.j 

kedvezményben részesülnek.

közművelődési és társadalmi hetilap; egyszersmind barsvármegye hivatalos közlönye.
A kéziratok a azériccsztíaéghez ; (Zöldkert-utcza 33. ez.) küldendők. 

K/ziratok viasza nem adatnak.

felelős sz ’.kesztö .- HOLLÓ SÁNDOR.

Megjelen.: hetenként egyszer.
— ► vasárnap reggel, ~-

A hirdetéseket, előfizetéseket s a reklamácziókat a kiadóhivatalba
(Takarék- és Hitelintézeti épület) kérjük utasítani. 
A LAP KIADÓJA: NYITRAI ÉS TÁRSA.
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Hivatalos közlemény.
W L
3164.1898.

Hirdetmény.
Az 1886. évi XXII. t. ez. 40. §-a ren­

delkezéseinek megfelelőleg közhirré teszem, 
hogy a folyó hó 16-án megejtett képviselő­
testületi tagválasztás eredménye szerint a

II. kerületben rendes tagokul: Ördögh 
Lajos, Lovas János, dr. Weisz Zsigmond, 
Korpás János, dr. Novotny Imre, Cserey 
Gyula és dr. Weinberger Adolf, póttagokul: 
Repiczky János, Nyiredy Géza. — A III. 
kerületben rendes tagokul: Kiss Gyula, 
Tóth István vendéglős, Fornay István, Ju­
hász István, ifj. Zilay István, Tulasay Jó­
zsef, Ordódy Endre és Borcsányi Győző, 
póttagokul : Gutman Lipót és Kovácsik Samu, 
választattak meg.

A választási eljárás elleni felebbezések,eset­
leg a választ hatóság elleni észrevételek 
a hivatkozott törvény 50. §-a szerint, folyó 
hó 27-ig bezárólag az igazoló választmány­
hoz nyújtandók be.

Léván, 1898. május hó 17. 
X^Xá-xiássy Xat-v&zx, 

polgármester.

II.
3199.J1898. sz.

Hirdetmény.
A tn. kir. nyitrai 14. számú honvéd 

kiegészítő parancsnokság átiratából folyólag 
fölhívom az 1895. 1893. 1891. 1889 és 1887. 
évfolyambeli tartalékos honvédlegénységbez 
tartozó azon egyéneket, kik a kerékpáro­
zásban jártasak és kerékpárral bírnak — 
jelentsék be tolyó évi junius hó 1-ig alulirt 
hatóságnál, váljon kötelezik-e magukat arra, 
hogy folyó évi őszi fegyvergyakorlatokhoz 
kerékpáron vonuljanak be és szolgálataikat 
ezen teljesítsék, mely esetben a kerékpár 
koptatásáért 10 napon fe'ül 20 frt. díjban, 
10 napon alul pedig naponként 2 frt. díjban 
részesitetnek.

Léva, 1898. évi május, hó 20 án
XvXáxiAnny latváa, 

polgármester.

t Arc z a.
Ne csalogass! . . .

Ne csalogass szép szemeddel
Ne hitegess szerelmeddel,
Mert ha megcsalsz, szegény szivem 
Megreped a keservében!

Hogyha szeretsz, szeress szívből 
Ne űzz gúnyt a szerelmemből; 
Ha nem szeretsz úgy taszíts el, 
Hagyj magamra keservemmel.

Csalfasdgod én bánom meg, 
Szerelmedben mért bíztam meg?
Szegény, fájó szivem sebét 
Meggyógyítja a sirbanlét.

Volt és —• nincs!
Hiába mosolyog csalfa, sötét szemed, 
Hiába mondod, hogy szived értem eped, 
Hiába csalogatsz, hiába . . . , hiába . . . 
Csalfa voltál mindig, én voltam a kába ! 
Hogy hihettem neked, minek is reméltem ? 
Neked nincsen szived... nektm nincs reményem!...

Nincsen több reményem !

Én megszerettelek, te is megszerettél, 
Hű maradtam . . . én; te engem elfeledtél. 
Bánatba merültem ... te pedig mást szeretsz, 
Játékod folytatod ...» csalogatsz, hitegetsz, 
De szerelmed, a mely egykor üdvözített, 
Elmarad már messze, mint halvány kisértet,

Mely utol nem érhet!
Aíár.

Megyei házi iparmuzeum.
A beszterczebányai kereskedelmi és 

iparkamara a házi ipar fejlesztése czél- 
jából még a tél folyamán mozgalmat in­
dított és pedig abból indulván ki, hogy 
a házi ipari készítmények, melyek ed­
dig csupán a házi szükségleteket pó­
tolták, ezentúl oly jövedelmi forrást 
képezzenek, mely a nép vagyoni gyara­
podásának legbiztosabb eszközéül szol­
gáljon.

E czélból erősen hangsúlyozta a 
megyei házi iparmuzeumok felállítását. 
Nevezetesen megkereste a vármegyék 
alispánjait, hogy a házi ipar szemlél- 
hetővé tétele czéljából hassanak a tör­
vényhatóságoknál oda, hogy a házi 
ipar készítmények összegyüjtessenek s 
a megye székházának egy helyiségében 
kiállíttassanak, hogy ott közszemlére 
téve mindenki által megtekinthetők le­
gyenek ; s hogy ilyképen a házi ipar 
állapota tekintetében minden irányban 
megbízható képet nyerve, egyrészt a 
házi iparral foglalkozókat munkával 
ellátni, másrészt a házi ipart egészséges 
irányban fejleszteni is lehessen.

Kétségkívül az iparmuzeumok a 
legalkalmasabbak ezen czél elérésére. 
Hiszen a kalotaszegi varrottas sem tett 
volna oly nagy hírre szert, ha azt a 
vevő közönséggel ily intézmények ál­
tal meg nem ismertetik. Törvényható­
ságunk területén is hány olyan család 
van, a mely oly remek kiállítású, házi 
iparczikkeket produkál, hogy csak be 
kell mutatni a vevő közönségnek, azon­
nal piaczot és fogyasztókat fog találni ?

Sajnos, hogy az újabb időben házi 
ipari készítményeink mindinkább hát­
térbe szorultak. Jobb módú, tehetősebb 
családok között alig lehet már találni 
házi iparral foglalkozókat. Szükségletei­
ket inkább a kereskedésekből szerzik 
be 8 szívesebben használnak rosszabb, 
de olcsóbb gyári készítményeket. Olyan 
házi iparról, mint a milyen e várme-

Malaczok a drámában.
A „BARS“ eredeti tárczája.

Szatirikus hangú búcsúszó után eltávoz­
tak színészeink. Lehet, hogy igaza van a 
direktornak, lehet, hogy nincs. Azaz hogy 
jobban mondva igaz is, nem is. De hát ez 
nem tartozik most a dologhoz, mert itten 
drámai tárgyakról leszen szó. Ne gondolja 
azonban senki, hogy valami dramaturgiai 
tanulmányt fogok olvasni, ahhoz mi kicsi vi­
lág vagyunk ; csak a vidéki publikum szűk 
keretű szemüvegén nézzük a dolgokat, szó­
val : népszerű dramaturgia.

A mérgesen eltávozott színtársulat vá­
rosunkban való szereplése alkalmából három 
színmüvet adott elő G é c z i István szer­
zőtől. AGyimesi Vadvirág csinálta 
neki a reklámot, s hírnevét bizonyos tekin­
tetekben meg is érdemelte. Megérdemelte 
azért, mert a magyar népnek egy eddig ke­
véssé ismert csoportját és annak érdekes, 
tipikus szokásait, ruházatát, erkölcsét, szóval 
egész mivoltát mutatja be vonzó képekben ; 
ezért darabja különösen szinszerü. De 
a színmüvekben a szinszerüségen kívül még 
egy igen fontos követelmény létezik, a köl­
tői hatás; e nélkül nincs a darabnak 
költői ereje, nincs erkö'csi iránya, hatása, 
és távol van az aesthetikától. Röviden szólna 
nem egyébb ez, mint biztos, a körülmények­
hez, személyekhez és ezeknek állapotáboa 
mért lélektan ; az igannak, szépnek és jónak 
mindenek fölött való diadala és különösen 
a nemes erkölcsi irányzat. Ezen költői be­

gyében meg 50 évvel ezelőtt is volt, 
gondolni sem lehet. Mindennek pedig 
nem volt más oka, minthogy senki sem 
törődött a házi iparral, jelentéktelen 
kicsiségnek nézte mindenki, mely a divat 
szeszélye folytán utóbb is kiszorul a 
családi tűzhely mellől a gyárba.

A megyei házi iparmuzeumok lesz­
nek hivatva életre kelteni ezt a pangó 
házi ipart. Mert az a véleményünk, 
hogy nem a fogyasztó közönség csök­
kent, hanem csupán a fogyasztókés előál­
lítók között az érintkezés szűnt meg. Ezt 
az érintkezést kell a megyei iparmuze­
umok által helyreállítani s alapos a re­
ményünk, hogy újabb életet fog nyerni 
a házi ipar.

A törvényhatóságok a kamarának 
felhívására ezt a nem nagy áldozatot 
és fáradtságot igénylő eszmét, mely 
bizony nagy szolgálatot fog tenni házi 
iparunk fejlesztésének, általános helyes­
léssel fogadták. Barsvármegye törvény­
hatósága elrendelte a házi ipari mun­
kák készítésével állandóan foglalkozó 
családok összeírását s ezenkívül egy 
minta gyűjtemény létesítésére 50 frtot 
szavazott meg.

Az összeírás világos képet fog nyúj­
tani a megyei házi ipar állásáról, a 
mely összeírásból bizonyára azt fogjuk 
látni, hogy itt volt már az ideje annak 
is, hogy elsatnyult házi iparunkat kissé 
melegebb pártfogásban részesitsük. A 
felállítandó házi iparmuzeum pedig házi 
iparczikkeink versenyképességéről fog, 
hiszszük, jó bizonyítványt kiállítani. A 
minek következménye leend, ha majd 
feltevéseinkben nem csalódunk, az, hogy 
házi iparczikkeink minta kollekcziója 
a budapesti kereskedelmi muzeum házi 
ipari bazárjában is az állandó kiállítás­
ban előkelő helyet nyer.

Mert bizony csak is igy lehet a 
házi iparnak piaczot teremteni s a kül­
földi gyártmányokat a családi házból 
kiszorítani.

tásnak a népszínműben is meg kell lennie, 
és épen ez hiányzik Géczi darabjaiból.

A Gyimesi Vadvirágban, de 
különösen az Ördög Mátkájában oly 
mélyjáratu drámai küzdelem folyik, a milyen 
a nép alakjainak meg nem felel. Tragédiá­
nak is súlyos lenne azon helyzet, mely ezen 
népszínművekben felmerül. Egy paraszt­
menyecske, aki férjhez megy egy jóravaló, 
gazdag, de már idősebb özvegy emberhez, 
beleszeret a mostoha fiába, főúri hölgyhöz 
illő makacssággal ragaszkodik e bűnös szen­
vedélyéhez, s végre is öngyilkossá lesz e 
miatt. Pedig a mostoha fiú nem is szereti, 
egy darabig úgy látszik ugyan, de hirtelen, 
ok és átmenet nélkül sógornéjának kezd 
szavalni szerelmi öm'engéseket.

Az élet számtalan példával igazolja, hogy 
a mi népünk nem kezeli ilyen tragikusan a 
szerelmi bánatot.

„Qombház, ha leszakad, lesz más . . .

Ezzel azonban nem az mondatik, mintha 
a magyar nép nem tudna szeretni mélyen, 
igazán, csakhogy józan gondolkozásánál fogva 
nem lesz öngyilkossá szerelmi csalódás foly­
tán. Egyáltalán nincsenek a népi jellemek­
ben oly erős összeütközések, kevéssé lehet 
itt beszélni drámai küzdelmekről. Mert a drá­
mai küzdelem egyéni elhatározásból, önálló, 
fejlett, akaratból folyik, ennek alapja 
és feltétele pedig magasabb értelmi és tár­
sadalmi fejlettség, szóval intelligenczia. A 
népies színvonalon álló egyéneknek sem erő­
sebb erkölcsi összeütközéseik, sem oly fejlett 
akaratuk nincsen, mely amannak alapjául

A szőlő ojtványokról s a vesszoosztá- 
lyozóról.*)

Üdvözölve az igen tisztelt érdeklődő 
közönséget, midőn a szőlő ojtvány telepíté­
sekről, az ojtásokról s különösen az egyszerű 
párosításról s ennek sikeres keresztül vite­
lére szolgáló vesszöosztályozóról előadáso­
mat megkezdeném, kérem, hogy a netalán 
észlelhető hiányokért némi elnézéssel lenni 
kegyeskedjenek.

Szerény előadásom czélja egy részről 
kimutatni az eddigi ojtványtelepitések rö­
vid életidejének okát s reá mutatni azon 
eljárásokra, melyekkel a bajt mérsékelni s 
az ojtványoknak hosszabb életkort biztosí­
tani lehet ; — másrészről megismertetni a 
kifogástalan jó ojtások előállításának sikeres 
és legolcsóbb módját.

Az eddigi szőlő ojtványtelepitések rö­
vid életidejének oka a rossz forradáson s 
helytelenül megválasztott alany fajokon kí­
vül az európai résznek az alanyra való idő 
előtti tulvastagodásában rejlik, — legalább 
is erre enged következtetni az ojtvány tő­
kék fejlődése.

Ha a 3—4 éves ojtvány szőlőinket figyel­
mesen vizsgáljuk, azt találjuk, hogy azok 
hajtásainak fejlődése tulerős s a tulvasta- 
godás még kis mérvű, a 8—10 éves ojtvány 
szőlőknél a hajtások fejlődése aránytalanul 
gyengébb, — a tulvastagodás feltűnő, — s 
hova tovább a tulvastagodás növekszik, az 
ojtvány szőlők hajtásai satnyulnak, mig végre 
egy bizonyos tulvastagodáselértével elhalnak.

Az ojtvány szőlők ilyetén visszafejlö. 
dését valószínűleg az ojtási helynél, a tul­
vastagodás következtében előállott sejtszü- 
külés okozza, mely a szervesitett tápanya­
goknak a gyökérrészekbe való iejutást 
korlátozza, s később lehetetlenné teszi, s 
innen van, hogy az igy elveszett ojtvány- 
tökék alanyai is elvesznek, vagy csak igen 
silányan képesek kihajtani.

Hogy megfelelő életkorú ojtvány tőké­
ket nyerhessünk, az idő előtti tulvaetagodást 
előidéző okokat kell megszüntetni.

•) Makay Sándornak Láván 1898. április 24 du 
tartott előadása.

szolgálhatna; erkölcsi világnézletük isszükebb- 
körü lévén, sokszor nem is „vesznek föl“ 
olyan dolgot, amiért a müveit és modern 
társadalom embere pisztoly csöve elé áll.

Mindezek okáért helytelen dolog a nép­
színműben eiös drámai összeütközéseket ját­
szatni ; vagy ha már ilyenek történnek is, 
ne legyenek hatásukban végzetesek, vagyis 
magyarán : jól végződjék minden. A nép­
színmű hangulat tekintetében hasonlít a víg­
játékhoz : derült világnézlet, valóságos opti- 
mismus ömlik el rajta; bő helye van a ko­
mikumnak és humornak ; a bajt, keserűsé­
get is enyhitik a helyén alkalmazott népda­
lok, melyekben a megszorult hős érzelmeit 
tolmácsolja,— monologizálni neveltetésénél 
fogva nem tudván — és melyekben sokszor 
ki is önti nagy baját, úgy, hogy utána de- 
rültebbnek látja a világot. Az idézett szín­
müvekben a föszemélyek sekszpiri monoló­
gokat szavalnak ; egyáltalán oly szólamokat 
engednek meg magoknak némely egyszerű 
személyek, hogy paraszt ruhába bujtatott 
szalonhősöknek képzelhetnők őket. Ezen 
körülmény a jellemzetes ségt öl fosztja 
meg a szinmüv t.

Mindezen dolgokat nagyon jól tudták 
néhai dicső emlékezetű Szigligeti, Tóth Ede, 
Csepreghy uraimék ; ma is gyönyörködhe­
tünk pompás jellemzetességü színmüveikben, 
melyektől nem émelyeg a jó érzésű ember 
gyomra. Gondoljunk csak pl. a „Piros 
b u g y e 11 á r i s“-ra, mily ügyes lelemény­
nyel van ott elhárítva minden veszedelem ! 
a cselekmény látszólag nagy bajokat tár föl.



Az idő előtti tulvastagodást elősegíti 
egyrészről a túlságos rövid metszés s külö­
nösen a tökefej képzés, miért is leghelyesebb 
annak elhagyásával a megfelelő hosszabb 
metszési műveletekre áttérni ; — másrészről 
elősegíti úgyszólván alapját veti meg a tul- 
vastagodásnak mindazon ojtási mód, a me­
lyeknél a megeredés sikerének biztositása 
végett 3—4 mm.-rel vastagabb ojtóvesszö- 
ket kell alkalmazni, mint az alany vessző, 
vagy hajtás iz része, közvetlen az ojtási 
hely alatt.

Ilyen ojtásmódok azok, a melyek az 
alany vessző, vagy hajtás behasitott bütykébe 
illesztett ojtó vesszőkkel, vagy zöld hajtá­
sokkal készíttetnek. Hogy mily szembeszökő 
tulvastagodás és bütykösödés van a Czeiuer- 
féle szár közép ojtásoknál azt az 1-sö és 
2-ik számú ojtással mutatom be, melyek kö­
zöl az 1-sö számú a sima zöld ojtást a 2-ik 
számú a gyökeresitett zöld ojtást, tünteti fel.

Hátránya ezen ojtásoknak a tulvastago- 
dáson kivül az, hogy a tökéletes forradás 
csak látszólagos, miután az alany behasitott 
s lesorvadt izrésze nincs az ojtógaly felső 
részén iv alakban megnyitott cambiumhoz 
forrva, s mindaddig, mig az európai rész reá, 
nem nö ez elsorvadt izrészek végére s lég­
mentesen el nem zárja az alany bélsejtjeit., 
addig az európai rész bélsejtjei is ki vannak 
téve a kül behatásoknak. — Ezenkívül az a 
hátrányuk is megvan, hogy a bütykösödés 
folytán a nedvkeringés akadályozott s en­
nek következtében köröskörül vastag erős 
lég és harmat gyökereket bocsájtanak.

Mindezekből látható, hogy ez ojtások 
nem annyira tökéletesek, mint hirdették s 
még ma is sokan hiszik. Egyedüli előnye ez 
ojtás módnak az, hogy hosszabb gyakorlat 
után ojtó munkásaink annyira jól tudják 
keresztül vinni, hogy a megeredés a 85—95 
százalékot eléri.

Szerény nézetem szerint legtökéleteseb­
bek azon ojtásmódok, a melyeknél az alany 
vessző vagy hajtás izrészének vastagságá­
val teljesen megegyező vagy legfeljebb 0.5 
mmel vastagabb ojtógalyak vagy hajtások 
forraszthatók a vesszők, vagy zöld hajtások 
izrészéhez ; — tehát azok, a melyeknél a
tulvastagodás alapja nem vettetik meg, s a 
forradás köröskörül megtörténhetvén, a bél­
sejtek tökéletesen elvannak zárva a kül- 
behatásoktól.

Ilyen kifogástalanjó ojtások az egyszerű 
sima, fás párosítás, melyet a 3-ik, a zöld 

de ezeket mind elhárítja a józan meggon­
dolás, a jószivü megengesztelődés. Török 
biró uram is elnézi feleségének ártatlan csin- 
talanságát, őrmester uram sem ragaszkodik 
többé első szerelméhez, miután kisült, hogy 
ők sem jobbak a Deákné vásznánál. így az­
tán megvan az erkölcsi irányzat is : a hibá­
nak, gyarlóságnak beismerése a ezen utón 
a megjavulás. Nagyon szépen kikerekedik 
az egész história, az igazság, a jó erkölcs 
is diadalt ül, és mindenki épen maradt. Kár 
is volna a felsőbb társadalom erkölcsi nagy 
hullámait rátukmálni a népre, mert az úgy 
sem jó dolog. Süt a népélet derült, könnyen 
megnyugvó nézeteiből tanulhatna nagyon 
sokat a müveit társadalom.

Egy szó, mint száz, nem helyénvaló a 
népszínműben a tragikum. De nem is terem­
nek ott ilyen tárgyak.

Szemeim előtt folyt le egy mozzanat, 
a hol népies dráma készülődött, de biz a 
katasztrófa csütörtököt mondott.

* * *
Volt nekünk egy igen jóravaló belső 

cselédünk, parasztleány volt, Böskének hív­
ták. Nem volt valami nagyon formás, de 
rendes, dolgos, takarékos. Egy időben észre­
vettem, hogy valami pelyhes bajszu legényke 
ácsorog a házunk táján ; ha Böskét tréfá­
san meginterpelláltuk e tárgyban, rendesen 
azzal hárította el a czélzást:

— Majd még az a rongyos, hogyisne I 
A világért be nem eresztette volna az 

udvarra, pedig ez nem volt kikötve. Ezek­
nek ellenére egyszer csak azzal lep meg a 
Böake, hogy férjhez megy ahhoz a „ron­
gyoshoz."

— Hát nincs már tőle nyugtom . . . . 
Meg is történt a lakodalom ; az ember 

béres lett az uradalomnál, Böske meg ezu­
tán is járt hozzánk mosni, takarítani, és 
gyűjtögette az egyik forintot a másik után. 
Kezdetben pórázon tartotta az urát, ült a 
nyakán keményen.

Mikor egyszer az uj kalapjában mert 
elmenni a paraszttánczba, utána ment az 
HWouy, é» szégyenszemre kitaszígélta a 

párosítás, melyet a 4-ik és a fordított nyer- 
gezés, melyet az 5-ik számú ojtásokkal van 
szerencsém bemutatni.

Ezeknél az ojtásoknál látható, hogy az 
európai rész tulvastagodása a legcsekelyebb, 
s az ojtási helynél nedv keringési zavart 
előidéző bütykösödés nincs, miuek folytán 
léggyökerek nem képződnek, sőt a földdel 
felhalmozott, becsirkézett ojtások legyökér- 
zése is csak szórványosan fordul elő s alig 
egy két harmat gyökeret bocsájtanak.

Miután az egyszerű párosítás elkészítése 
könnyebb és gyorsabban keresztül vihető, s 
az összeforradás pedig ép oly tökéletes, mint 
a fordított nyergezésé ; ennélfogva az egy­
szerű párosításnak adandó előny. A tökéle­
tes forradásu fás és zöld sima párosításnak 
kifogástalan jóságát kétségbe vonni nem 
]elJet, — ezen ojtási mód egyedüli hátránya 
volt, a miért általános gyakorlatba nem vé­
tetett az, hogy az eddig alkalmazott keresz­
tül vitel mellett csekély tökéletes forradásu 
megeredési százalékot adott.

Ismerve ezen ojtás mód előnyeit, s látva, 
hogy minden fajnál fordul elő több kevesebb 
százalék tökéletes forradásu ojtás ; kutatni 
kezdettem az okot, mely a tökéletes forra­
dás létrejöttét lehetővé tette s keresni az 
okot, hogy egyes fajoknál, miért oly csekély 
a tökéletes forradásu ojtások megeredési 
százaléka ?

Ha az ojtási kísérletekről közölt kimu­
tatásokat végignézzük, meggyőződhetünk ar- 1 
ról, hogy mig egyes fajoknál mindenütt egy- ' 
aránt szép eredményt értek el, addig más ■ 
fajoknál mindenütt elenyésző csekély volta | 
megeredési százalék, miből azt következtet- 
ték, hogy az amerikai fajok nem egyaránt ! 
fogadják el az európai fajokat.

Miután az amerikai alanyok mindeniké- | 
ben minden európai fajjal értek el bizonyos 
megeredési százalékot, ennélfogva ezek faji 
rokonsága kétségbe vonbatlan, ép azért a 
csekély megeredés okául ezen magyarázatot 
elfogadhatónak nem tartottam; — megvol­
tam győződve, hogy ha minden ojtásnál biz- 
tosittatik azon körülmény, a mely az egyné­
hány tökéletes forradásu ojtásnál a kifogás- | 
tálán jó forradást biztosította, akkor az oj- | 
tások minden fajnál ép oly megeredési szá- 1 
zalékot fognak biztosítani, mint az Olasz 
Riesling, sárga Margit s általában azon fajok, 
a melyek ojtásánál mindenütt elfogadható l 
eredményt tüntetnek fel.

(Folyt, köv.)

tánczból. Hanem fordult az idő, a Böske 
valami szerelmi gyengeségnek esett-e áldo­
zatául, vagy mi, elég az hozzá, hogy az j 
ember kerekedett felül. Gyakran pénzt kö- . 
vetelt, s ha nem kapott, megverte az asz- 
szonyt. Egy Ízben meg már arra veteme- ' 
dett, hogy kilopta az asszony takarékpénz- 1 
tári könyvecskéjét, a pénzt kiszedte és ho1, ' 
hol nem, de az utolsó rézkrajczárig elverte. ' 
Hogy hol költötte el, arról a legádázabb 
szidalmak után sem akart beszámolni. Hall­
gatott makacsul, s eltűrt minden szóbeli 
piszkot. Böske asszony ott hagyta volna a ■ 
hitványt, de nem tehette, mert már egy kis ' 
gyerek is volt a háznál ....

Böske asszony kétségbeesésében gonosz | 
tervet koholt. Behívta falun lakó anyját. 
Ezen drasztikus eszköz csakhamar elérte a 
hatást: az ember megjuhászodott, tökélete­
sen beadta a derekát, és órahosszat daj­
kálta a visító magzatot, hogy ezért vasár- ' 
napra kiérdemeljen egy kurtaszivarra valót. I 
Már annyira meg volt törve, hogy az öreg 
asszony ismét hazamehetett a tavaszi mun- ' 
kákhoz.

De a tavaszi napsugár, mely kifakasztja 
az orgonabokor virágját, a pacsirtát, füle­
mülét pedig szerelmes dalokra készti, a mi 
emberünkben csodálatosképen az ördögöt 
ébresztette fel. Egy derült reggelen sirva 
állít be hozzánk Böske asszony, — az arcza 
kékre volt dagadva — s elzokogja, hogy 
az a lump, meg micsodás .... összeszedte 
minden pénzüket, egy félévi keresményüket, 
8 ezt a drága keserves vagyont elherdálta 
egy kárhozatos vén özvegy asszony társasá­
gában. S mikor az asszony n?gy merészen 
utána ment, hogy ott a helyszínén kaparja 
ki a szemét, az a betyár eldöngette hatal­
masan. Még azt mondta:

— Agyonütlek, ha utánam mersz járni 1 
Az eset természetesen nálunk is méltó fel­
háborodást keltett. Édes anyánk, ki nemé­
nek szenvedélyes védelmezője a „zsarnok" 
férfielemmel szemben, nyugodt megfontolás 
után azt a tanácsot adta a kárvallott me- 
nyetjskénekj hogy szúrja ki az urának mind

Különfélék.
— József föherczeg Léván. A hon­

véd iőparancsnokdág érteaitetie az ezredet 
hogy József föherczeg ö fensége csapat­
szemle megtartása végett jövő hé Íjén va­
rosunkba érkezik. Kíséretében leszuek 2 
segédtisztje, egy parancsörtiszt Bolla Kálmán 
altábornagy kerületi parancsnok segédtiszt­
jével, Páva Emil vezér őrnagy segédtisztjé­
vel, és Balázs József ezredes segédtisztjével 
és többen. Junius 1-én érkezik meg az esti 
6 óra 54 perczkor érkező vonattal és az 
„Oroszlán* vendéglőbe száll, hol e czélra 
szépen berendezett lakás várja. Másnap nagy 
katonai szemlét tart és másuap délután kí­
séretével kocsin Ipolyságon át Balassa-Gyar- 
matra utazik. A tanács lázas sietséggel ké­
szülődik, hogy Léva erejéhez mérten fényes 
fogadtatásban részesítse ö fenségét ki oly 
ritka vendége a mi kis városunknak. Május 
31-én este jön a kerületi és dandárparancs­
nok, hogy a nagy napra a szükséges elő­
készületeket megtegyék.

— Az özv. trónörökösnő köszöne­
té a lévaiaknak. A lévai nöegylet, mint 
a Stefánia-árvaház fentartója abból az alka­
lomból, hogy Őfensége Stefánia özv. trón­
örökösné súlyos betegségéből szerencsésen 
felépült, hódolatteljes tisztelettel fejezte ki 
a föberczegnőnek szerencsekivánatait. Most 
hivatalos utón az Őfelsége személye körüli 
miniszter utján az özv. trónörökösnő magas 
köszönetét nyilvánítja a lévai nöegyletn k. 
A nöegylet tagjait nagy örömmel és büszke 
öntudattal tölti el a magas köszönetnyil­
vánítás.

— Érseki biztos. A herczegprimás 
Báthy László lévai plébánost az itteni fő- 
gymnáziumhoz és tanitóképzö-intézethez ér­
seki biztosnak nevezte ki.

— Ünnepélyes polgármesteri be­
iktatás folyt le folyó ho 14. Újbányán, 
— mint ottani levelezőnk jelenti,— mely al­
kalomból Kotiers Emil polgármester este 
60 teritékü fényes bankettel lepte meg ven­
dégeit a városi kaszinó nagytermében. Részt 
vettek a tanács és a képviselő testület tag­
jai kevés kivétellel, a járásbirói es az ügy­
védi kar és a város intelligens közönsége 
igen szép számmal. Az első pohárköszöntö a 
városi plébános szájából hangzott el. Mint 
a kitartó munka, szorgalom és puritán jel­
lem emberét, üdvözli az ünnepeltet. Utána 
Bocsek Károly kir. járásbiró kér szót és 
elmés fordulatokban gazdag beszédben élén­
ken ecseteli azon bonyodalmakat, melyek 
az ünnepelt polgármester megválasztását 
megelőzték. Kiemeli azt a szerény, de önér­
zetes magatartást, melyet a polgármester 
ama komplikált helyzettel szemben tanúsított 
és a mi saját ügyeiben egyik fő jellemvo­
nását képezi. Rámutatott a város közönsé­
gének egyhangú és osztatlan biza'mára, mely 
útját állta minden oly kombinációnak, mely 

a két szemét, pakkolja fel a gyereket és 
menjen haza az anyjához. Különben majd ö 
végez vele, ha szeme elé kerül az a gaz­
ember.

Böske asszony azonban — általános 
emberi könyörületességtöl félrevezetve _
az üdvös tanácsnak csak második ré­
szét szándékozott végrehajtani. E végből 
összeszedte a kevés ruháját, a gyerekét is, 
ezt meg ölbe kapva elindult, hogy kimegy 
a vasútra. A megszeppent urának azt sem 
mondta, hogy : „bá.“

Hanem, itt mondott éppen csütörtököt 
az én drámám. Böske asszony jó két órá­
val az indulás előtt ott volt már a vasútnál. 
Egyszer csak ott terem nagy lihegve az ura.

— Hát te hová mégy Böske ?
— Hát haza megyek, semmi közöm 

hozzád 1
— No ne bolondozz, Böske 1
De az asszony csak elfordult tőle, és 

mivel még sok idő volt hátra, leült a pá­
lyaház kőlépcsőjére, leoldotta magáról a nagy 
kendőt, azután a kis kendőt, majd kigom­
bolta pruszlikját, szóval előkészületeket tett 
arra nézve, hogy megszoptassa a gyereket.

A jó madár is odasompolygott lassan, 
meredt szemekkel, mohón nézte a családi 
idilt, mely örökre készül tőle eltávozni. Va­
lami megmozdulhatott benne, mert rekedt, 
szinte indulatos hangon szólt oda az asz- 
szonynak:

— Gyere haza, ha modom ....
— Mondtam, semmi közöm hozzád ; 

ott van az a vén ....
Az ember homlokán kezdett kiütni a 

verejték. Majd egyszer diadalmasan szólt:
— Te, hát mi lesz a malaczokkal, meg 

kellene etetni I
Az asszony megrendült, mintha hátba 

vágták volna. Keserves zokogásra fakadt. 
Majd begombolkozott, felállt, a gyereket 
átadta apjának, és megindultak szépen vissza­
felé ....

nem conceutráiódott a ma ünnepelt polgár­
mester személyében. Kotiers Emil polgár­
mester hálás szavakkal köszöni meg a feléje 
irányuló bizalmat és a lelkes ovátiót mely- 
lyel minden oldalról találkozik. A kötelesség 
hű és kitartó te'josit lsében nem ta'ál érde­
met. Éleiczélja a város anyagi és szellemi 
jólétét tőle telhetöleg minden irányban elő 
mozdítani, mivégböl a város hazafias közön­
ségének további támogatását kéri. Baumann 
Samu városi erdömester a városi rendnek 
a múltban élvezett kiváltságaiból indul ki 
és igen érdekesen s tartalmasán előadott 
beszédben utal az államfentartó középosztály 
hivatására s a város középosztályára emeli 
poharát. Végül Paár nyugalmazott adófelü- 
gyelö a vendéglátó bájos háziasszonyt kö­
szönti föl. Humoros és talpraesett ötletei 
megmegujuló derültséget keltettek. Az ele­
jétől végig jókédvü és sikerült összejövetel­
nek a késő éjszaka, helyesebben mondva a 
kora hajnal vetett véget.

— Jótékony czélu hangverseny. Em­
lítettük már, hogy két budapesti művész 
közreműködésével pünkösd hétfőjén jótékony- 
czélu hangversenyt rendez egy tágabb körű 
bizottság s a tiszta jövedelmet egyenlő rész­
ben a lévai két nőegylet czéljaira szánta. 
Egyeseknek meghívót nem küldenek, hanem 
hatalmas plakátokon hívják a közönséget a 
Szelepcsényi Linka k. a., opera-éne­
kesnő és M á t h é István hegedü-müvész ur 
közreműködésével, a helybeli két nöegylet 
javára 1898. május hó 30-án (pünkösd-hétfőn), 
a Nyitrai-kert nyári színkörében tartandó 
jótékonyczélu hangversenyre. 
Műsor : 1) Andante Caprice. Beriot-tól. He­
gedűn előadja : Máthé István, zongorán ki­
séri Belcsák László. 2) Donizetti : Ária Linda 
di Chamosux ez. operából. Zongora kiséret 
mellett énekli Szelepcsényi Linka k. a. 3) 
Szavalat. Előadja: Lutz József ur. 4) a) 
Bercuse. Rebertöl. b) Mazurka Vieniovszki- 
tól. Hegedűn előadja : Máthé István, zongo­
rán kiséri Belcsák László. 5. áime Maillart. 
Ária a Remete csengetyüje ez. operából. 
Zongora kiséret mellett énekli Szelepcsényi 
Linka k. a. 6) Felolvasás. 7) Erkel F erencz : 
La G rangé ária a Hunyadi László ez. ope­
rából. Zongora kiséret mellett énekli Sze­
lepcsényi Linka k. a. 8) Magyar Népdalok. 
Hegedűn előadja Máthé István, zongorán 
kiséri Belcsák László. Kezdete 8 órakor. Be­
lépő-jegy személyenként 2 korona. — Külön 
meghívók nem bocsájtattak ki. A hangver­
senyt esetleg táncz is követi. Jegyek előre 
válthatók Nyitrai és Társa könyvkereskedé­
sében és este a pénztárnál. Felülfizetések 
köszönettel fogadtatnak és hirlapilag nyug­
táztatnak. A hangverseny bármilyen időben 
megtartatik. A rendezőség.

— Gyászhir. Társadalmunk és közéletünk 
egy kiváló családját, a közelmúltban Bars- 
vármegyének általánosan tisztelt és becsült 
alispánjának családját érte gyász. Dombay 
Pista vadászaton meghütvén magát, rövid 
de kínos szenvedés után még férfikora haj­
nalán jobblétre szenderült. A mélyen lesúj­
tott család, kiknek fájdalmát enyhítse a vi­
gasztaló Isten, a következő gyászjelentést 
adta ki. Dombóvári Dombay Vilmos és neje 
sz. galanthai Balogh Erzsébet a maguk s 
fiuk Miklós, úgy özv. Galanthai Balogh Kor- 
nélné sz. ocskói Ocskay Janka, valamint az 
összes rokonok nevében fájdalomtelt szivvel 
jelentik, forróu szeretett fiuk, fivér illetve 
unokának Dombóvári Dombay István cs. és. 
kir. tart, huszárhadnagynak f. évi május hó 
19-én reggeli 7 órakor élete 25 ik évében 
történt gyászos eihunytát. A boldogult hült 
tetemei f. évi május hó 21-én délután 4 óra­
kor fognak a bars-endrédi róm. kath. teme­
tőben örök nyugalomra helyeztetni. Az en­
gesztelő szentmise-áldozat a bars-endrédi róm. 
kath. egyházban folyó évi május hó 23-án 
reggel 9 órakor fog a mindenhatónak be- 
mutattatni. Béke lengjen porai felett 1

— Halálra gázolt napszámos. 
Frank József 55 éves napszámos volt, ki 
favágásból tengette nyomorult életét. Fele­
ségével az öreg Sára asszonynyal közmondás­
szerű egyetértésben és szeretetben éltek, 
mig hétfőn reggel váratlanul utolérte a ha­
lál. Zeljenka János felső-bakai paraszt két 
tüzesvérü szürke csikaját ott hagyta a piacz 
közepén, hogy egy levelet vigyen be Éngel 
kereskedőnek. A két szilaj állat e közben 
valamitől megijedt és örült vágtatásban szá- 
guldtak az üres kocsival a Czirok-féle üzlet 
felé. Útközben elcsaptak egy másik szeke­
ret, a nép ijedten menekült biztos hely felé, 
többen megakarták fékezni a feldühödt ál­
latokat, de azért közülök senki se merte kocz- 
káztatni életét. A csikók nekimentek a Czi­
rok üzlet kirakatának a rúd a vastáblába 
ütődött, a kocsi megakadt az aszfalt párká­
nyába, a két állat pedig egymásra zuhant. 
Csakhamar feltápaszkodtak s most már a 
hegyalja félé vették az irányt. Ekkor történt, 
hogy Frank József, megzabolázandó eléjük 
futott. De vesztére, mert a két csikó ke­
resztül gázolt rajta s vérben fagyva holtan 
hagyták hátra. A osikókat fellebb a kovács­
műhely előtt elfogták. A szerencsétlen ember 
összeroncsolt teste fölött csakhamar nagy 
tömeg verődött össze, a helyszínén rögtön 
megjelent tiszti orvos azonnal bekövetkezett 
halált konstatált. Frank József tetemét a 
kórházba szállították, honnan bírói vizsgá­
lati bonczolás után temették el.

— Jászai Mari Könuöczbányán. 
Körmöczbányáról Írja levelezőnk ; Az itteni 
„Concordia" egyesületnek sikerült keresztül 

| vinni, hogy hazánk hatalmas művésznője, a 



nagy tragika, Jászai Mari egy hangver- I 
senyen, a S o ui o g y i müvész-pár társaságá­
ban több programmpontban szerepelni fog. 
Ezen hangverseny május 28-án, pünkösd 
szombatján este lesz. — Az egyesület nagy 
anyagi áldozatot hozott, mikor vidékünk 
számára a nagy művésznőt meguyerni töre­
kedett s most, midőn a közellakó igen tisz­
telt közönséget figyelmezteti erre a kiváló 
és ritka eseményre s kéri mennél nagyobb 
számban való megjelenését, szintén nem 
anyagi érdek vezeti, hanem a művészi es 
hazafias igényeknek akar vele szolgálatot 
tenni. Ülőhely 1 frt, 20 kr. Állóhely 50 kr.

Lapunk 
^rankTerenc^j zál.takor 

értesültünk a megrendítő gyászesetröl: 
Frank Ferencz, a magyarországi kegyes 
tanitorend főnöke, hosszú evek során felejt­
hetetlen emlékű, ideális lelkületű tanár a 
lévai kegyesreudi gimnáziumban, f. hó 21- 
én, szombaton délután elhunyt Budapesten. 
Jövő számunkban bővebben fogunk Írni e 
szivünkhöz nőtt nagy emberről. Áldás em­
lékén !

— Névmagyarosítás. A hivatalos 
lap május 17-iki számában olvassuk : hogy a 
belügyminiszter Fristik (Frühstück) Emília 
aranyos maróthi lakosnak megengedte, hogy 
nevét Prónaira változtassa.

_ Közgyűlés. A lévai önkéntes tűzoltó­
egylet ma egy hete rendes közgyűlést tartott, 
a melyen Pazár Károly, főparancsnok ki­
merítő jelentést tett az egyletben nehány 
év óta észlelhető hanyatlásról s annak okai­
ról. A közgyűlés a jelentésből szerzett in- 
formácziók alapján — tekintettel azon kö­
rülményre, hogy ötvenre apadt pártoló tag­
jainak csekély tagdijából s a város által 
nyújtott évi 400 írtból kiadásait fedezni 
képtelen és megemlítése mellett annak, hogy 
az egylet működő tagjainak száma is évröl- 
évre csökken s hogy hiányos és erősen meg­
rongált szereit a pénzhiány miatt már évek 
óta sem kellőleg pótolni, sem javítani nem 
bírja és mert az egyletnek sem rendes gya­
korlótere, sem mászóháza nincs, a mi 
a működő tagokban a legnagyobb el- 
kedvetlenedést okozza, — kérvényt in­
téz a városhoz, hogy a kötelező tűz­
oltóságnak sürgős felállítása és annak a 
szükséges szerekkel való e'látása iránt hala­
déktalanul intézkedjék, mert ajelenlegi szo­
morú viszonyok között a parancsnokság egy 
nagyobb tűzvész esetére minden felelősséget 
elhárít magáról. — A jelentés szerint az 
egylet vagyona: 4250 frt. — Elhatározta 
továbbá a közgyűlés, hogy alapszabályainak 
módositásával a 26. §-ban alapitó és pártoló 
tagjainak is jogot ad arra, hogy az egylet­
nek minden ügyeiben tanácskozási és szava­
zati joggal bírjanak; a 40. §-t pedig, a mely­
nek értelmében az egylet felosztása esetén 
annak minden cselekvő vagyona a Léván 
felállítandó, vagy már felállított kórház ja­
vára fordittatik, — oda módosítja a köz­
gyűlés, hogy felosztás esetében a vagyon a 
városnak adassék át, a mely azt kizárólag 
tűzoltó czélokra használhatja. — A tiszt újí­
tás egyhangúlag a következőleg ejtetett meg : 
elnök: Huberth Vilmos; jegyző: Kér­
ték János ; pénztárnok : K o v á c s i k 
Samu ; orvos : dr. Medveczky Károly ; 
ügyész : dr. W e i s z Zsigmond ; — főpa­
rancsnok : Pazár Károly ; alparancsnok : 
J a r o s s Ferencz ; tüzfelügyelő : B i 1 c s e k 
József; mászóparancsuok : L a u f e r Béla ; 
fecskendőparancsnokok: Tatár István és 
F a r ag ó Samu ; vizszerzők : Rá c z János 
és id. M o r d i n i Ágoston ; tüzörségi pa­
rancsnok : Turpinszky József; építész : 
V e fi z e 1 y Ferencz; szertárnok : B u t h o r 
Kornél; alszertárnok : T u 1 a s a y János.

— Nyilvános számadás. A f. évi 
april 23-án a fögimnáziumi „Segélyzö egye­
sület" alaptőkéjének gyarapítására tartott 
ifjúsági szinielöadás alkalmával a jegyekből 
befolyt: 228 frt. 50 kr., fölülfizetésekböí: 
31 frt. 50 kr, tehát összes bevétel volt 260 
frt., az összes kiadás : 164 frt. 38 krt tett 
ki, >gy a jótékony czélra tiszta jövedelem 
volt 95 frt. 62 kr. — Fölülfizettek: Vári 
Lajos 15 frt, dr. Frommer Ignácz 5 frt, 
Holló Sándor 4 frt, Székely György (Lutilla) 
2 frt, Mácsay Lukács 50 kr, Lakatos Sándor I 
zenekar vezető a kikötött illetékből 5 frtot 1 
engedett el felülfizetésképpen. Fogadják úgy 
a nagylelkű felülfizetők, mint mindázon ne- 
meskeblüek, akik az előadás létrehozását 
odaadó szives fáradozásukkal s munkájukkal 
előmozdítani kegyesek voltak, s mindazok, 
kik szives érdeklődésükkel annak sikerét 
biztosítani szívesek voltak az egyesület ve­
zetőségének leghálásabb köszönetét.

— Iskolai ünnepély és évi záró 
Vizsgálat A millenium évfordulójának 
emlékét szép ünuepélylyel ülte meg f. hó 8- 
án a kunosvágásai állami elemi népiskola. 
Az ünnepély végeztével délelőtt 11 órakor 
hálaadó isteni tisztelet volt a helybeli róm. 
kath. egyházban, melyen részt vett -a tanú-- 
ló ifjúság és nagyszámú ünneplő közönség. 
Az ünnepélyen részt vettek Körmöczbányá- 
rol a körmöczbányai .Magyar Egyesület" 
képviseletében Baán Elemér kir. közjegyző, 
egyesületi alelnők és Palkovics Emil tb. 
főszolgabiró egyes, választmányi tag. To­
vábbá jelen voltak még Jankóvszky Deme­
ter förealiskolai tanár gondn. elnök, Dr. 
Petykó Izs. járási orvos. Dr. Bleier Gusz­
táv járási orvos, Kaszriel Mózes körjegy­
ző. Jánoshegyröi, Cziprian Ferencz vasúti 
Állomás főnök és neje. A helybeli közönség

köréből; Hrabovecz Alajos plébános, ílerz 
Bernát és fia Ede helybeli birtokosok, és 
még számosak. Délután 3 órakor tartatott 
meg az ez évben a községben folyamatban 
levő uj állami iskola építkezése és nagyon 
hátramaradt mezőgazdasági munkák miatt 
kivételesen korábbra tűzött iskolai évi zá­
róvizsgálat melyen , szintén az összes vendé­
gek részt vettek, llgy az ünnepély, mint az 
évi záróvizsgálatok a legszebb sikerrel foly­
tak le, melyen a kizárólag német ajkú köz­
ség tanuló ifjúsága úgy a magyar énekeket, 
dalokat, mint a szavalatokat mindenki által 
meglepett szép korrektséggel magyar nyel­
ven adták elő és a vizsgálat folyamán is 
minden tantárgyból szép helyes magyarság­
gal a legszebb sikerrel feleltek. A vizsgálat 
végeztével a „körmöczbányai magyar egye­
sület" a magyar nyelv elsajátításában leg­
szebb előmenetelt tett 25 mindkét nembeli 
növendéket pénzbeli jutalomban is részesí­
tett. A vizsgálat végeztével Jankovszky 
Demeter gondn. elnök intézett még a nö­
vendékekhez buzdító záróbeszédet.

— A barsmegyei gazdasági egye­
sület a következő megbivókat bocsájtotta 
ki a mezőhegyesi kirándulás ügyében. Mé­
lyen Tisztelt Gazdatárs I Egyesületünk prog­
ramjához hűen a felvetett eszméket kivi­
telre viszi. Programmjába felvette a szép 
magyar alföld gyöngyének, a mezőhegyesi 
állami ménesuradalomnak tanulságos meg­
szemlélését következőleg. — Első napon 
Budapesten a gazdasági muzeum tekintet­
nék meg, két egész nap Mezőhegyesre for- 
dittatnék, vissza jövet Szegedet tekintenök 
meg. Indulás; Léváról junius 1-én reggel 
5 óra 15 perczkor, illetve Párkány-Nánáról 
8 órakor, érkezés Budapestre 10 ó. 55 p. 
Budapestről 10 ó. 25 p. este ny. p. u. to­
vább utazva 2-án reggel 6 ó. 35 pereskor 
Mezőhegyesre érkezik a bejelentett társaság. 
Mezőhegyesről 4-én reggel 7 órakor Szeged­
felé, ide 9 ó. 17 perczkor érkezés, Szeged­
ről 1 ó. 14 p. személy vonattal illetőleg 4 ó. 
12 p. gyorsvonattal Budapest-felé, hová 6 ó. 
10 p. illetve 7 ó. 40 perczkor érkezés. Sze­
mélyvonattal II. osztály Budapestről Mező­
hegyesre és vissza 11 frt 20 kr. Kis gaz­
dák vasúti dija és Mezőhegyesen lakás és 
élelmezésük költségmentes ; az intelligens 
gazdáknak a mezőhegyesi szállóban jó la­
kásról és az uradalom szívélyes ajánlatát 
elfogadva megfelelő és jutányos társas ét­
kezésről lesz gondoskodva. Á kis gazdák 
részére az igazolványokat a vonathoz és 
mindennemű felvilágositást Levatich László 
(Nagy-Kálna) egyesületi titkár készséggel 
ad, kinél a bejelentések a kirándulás érde­
kében május hó 25-éig megteendők. Haza­
fias tisztelettel az egyesület titkári hivatala.

— Letartóztatott bicziklista. Vasár­
nap délután Kern Béla ismert jónevü keres­
kedőnk családjával a szőlőbe tartott. Előttük 
a dajka karonvitte a család legkisebb tagját, 
egy hat hónapos kis bébét. Alig értek a 
Klóin Ödön-féle füszerüzlethez, a dajka, ki 
a kis gyermekkel karján az utcza másik 
oldalára ment át, hol járda van, egy esze­
veszetten hajtó bicziklista által félretaszitta- 
tott és a földre esett. A kis bébét ijedtében 
eleresztette s az több méternyire tőle zu­
hant a földre. A szülők aggódva siettek 
féltett kincsük után, kinek szerencsére az 
ijedtségen kívül nagyobb baja nem esett, 
legalább az időszerint rajta semmiféle baj 
tüneteit nem észlelhettek. Az épen arra 
czirkáló Szabó rendőr megállította a biczik- 
listát, s minthogy idegen volt, jármüvével 
együtt a városházára kisérte. Ott aztán ki­
derült, hogy Rosenberg Edének hívják, Szó­
dóról való, hol Groszmann József bérlőnél 
mint gazdasági gyakornok van alkalmazva. 
Személyazonosságának megalápitása után 
szabadon bocsájtották, de utrendöri kihágás 
miatt ellene a bűnvádi eljárást megindítot­
ták. Ez a szomorú alkalom s az, hogy hét­
főn reggel két megbokrosodott csikó egy 
szegény embert halálra gázolt, intő példa le­
gyen a városi hatóságnak, hogy úgy a sebes 
hajtást, mint a bicziklistákat illetőleg a leg­
szigorúbb rendszabályokhoz nyúljon, mert 
őszintén ki kell mondanunk, hogy a henger­
malomtól a nagyfogadóig húzódó szűk utczá- 
kon a gyalogjárás a sebesen hajtató kocsik 

j és az eszeveszetten száguldó bicziklisták 
miatt úgyszólván életveBzéiylyel jár s na­
ponta számithatunk kisebb-nagyobb szeren- 
csétlenyegre. Mint halljuk a rendőrkapitány 
berendelte az öszszes kerékpárosokat s re­
méljük, hogy egyenesen megtiltja nekik 
hogy a város közepén űzzék sport kedv­
telésüket.

— ConourzUS. Mindazon gymnazi- 
umi 1V—VlII-ik oszt, tanuló ifjak, kik az 
egyházmegyei növendékpapok sorába fölvé­
tetni óhajtanak, fölbivatnak, hogy julius hó 
4-én jelenjenek meg Esztergomban. A bi­
zonyítványokat julius 4-cn nyújtsák be, a 
csödvizsgálat pedig julius hó 5-én tartatik 
meg. Azon tanulók, kik szegénységüket ille­
tékes plébánosuk ajánló levelével igazolják, 
a csödvizsgálat tartama alatt ő Emineuciája 
magas intézkedése folytán a papnevelő-in­
tézetben ellátást kapnak.

Szerkesztő üzenet.
S. 0. Léva. A küldött költemények még nem Ütik 

meg annyira a mértéket, hogy közaétehettük volna. Kí­
sérletnek elég jók. Még kevés bennük a gondolat, a 
kifejezés sokszor erőltetett, nem természetes; rhytmu- 
suk döcaögös. Iparkodjék ezen hiányosságokat leküz- 
denij i akkor uagyou szívesen koiöljük költeményeit,

Irodalom és művészet.
A „Magyar Könyvtár “t olyan rend­

kívüli tetszéssel fogadta a közönség, hogy 
a kiadók sokkal gyorsabb egymásutánban 
bocsátják közzé a füzeteket, mint eredetileg 
tervezve volt. A vállalatból, mely csak múlt 
év végén indult meg, immár 42 szám áll 
már előttünk, csupa változatos és értékes 
olvasmány. A legutolsó, most szétküldött 
füzetek a következők : a 38. füzetben Tóth 
Kálmá nnak hires történeti vígjáték a foglal­
tatik. „A király házasodik", melyet a nem­
zeti színház csak nemrég elevenített fel és 
mely ezúttal először jelenik meg nyomtatás­
ban. A 39. szám Droz Gusztáv remek családi 
rajzaiból „Monsieur, Madame et Bébé" adja 
a legszebbeket ; a füzetet „Az úr, az asz- 
szony és a baba" czimmel Béri Gyula for­
dította, nagyon gondosan. A 40. füzet a 
magyar elbeszélés irodalom egyik népszerű 
veternáját, Vértesy Arnoldot mutatja be; 
„Kisvárosi történetek" ez. könyvecskéjét 
kedves, friss elbeszélő hang, éles megfigyelése 
a vidéki élet félszegségének és igazán finom 
humor jellemzik. A következő szám a század 
egyik legnagyobb drámaírójának, Ibsennek, 
talán legjellemzetesebb és legérdekesebb szín­
darabját, „A nép gyülölö“-t adja. Vikár Béla 
jeles átültetésében. Végre a 42. számban a 
kuruez világ költészetének egy becses, mód­
szeres anthologiáját kapjuk, melyet Kardos 
Albert, a jeles irodalomkor énész állított össze 
és látott el igen figyelemreméltó bevezetés­
sel. Mindezek a munkák egyenként 15 kraj- 
czárjával kaphatók Nyitrai és Társa könyv­
kereskedésében, Léván.

Lévai piacziárak.
Rovatvezető; Kónya József rendőrkapitány.

Búza- m.-mázsánként 12 frt — kr,12 frt. 50Két 
szereslO frt 50 kr. 10 frt 70 kr. — Rozs 
10 frt — kr. 10 frt 20 kr. Árpa 7 frt — kr 
8 frt 20 kr. Kukoricza 7 frt — kr 7 frt 20 
kr. Bab 7 fr>60 kr. 7 frt 80<r. Zab 7 frt 50 kr 
8 frt — kr. Lencse 7 frt 80 kr. 8 frt — kr 
Köles 5 frt 50 kr. 6 frt — kr.

Nyilttér.
i.

Vár alatt, 1 kát. hold és 431 □ öl 
területit

R É T
jutányos áron, több évee is bérbe­
adandó.— Bővebbet szívességből „Bars" 
kiadóhivatalában.

II.
Gróf Breunner Ágoston örökösei 

zselizi uradalmának jószág felügyelő­
sége közhírré teszi, hogy folyó évi 
junius hó 5-én délután 3 órakor 
a zselizi központi irodában a következő 
épületek lesznek szabad kézből árve­
rés utján eladva :
1-ször  A zselizi úgynevezett Nagy vendéglő, 

szám : 29.
2- ik A zselizi úgynevezett Köteles ház,

szám: 54.
3- ik A zselizi úgynevezett Pintér ház,

szám : 128.
Árverési feltételek a zselizi 

irodában megtekinthetők.
központi

Jószágfelügyelőség.
III.

1176. közig, sz. 1898.

Hirdetmény.
Újbánya szab. kir. bányaváros 

tulajdonát képező: felső fogadó 540 
frt.- alsó fogadó 520 frt.- sörkorcsma 
500 frt.- I-ső számú bolt 171 frt.- V-ik 
számú bolt 45 frt. 50 kr.- Il-ik számú 
jégpincze 81 frt. kikiáltási ár mellett
1899. évi január 1-től kezdődő 3 évre, 
a Il-ik számú malom 81 frt. kikiáltási 
ár mellett 1899. évi január 1-től ’/* évre 
a város tanács termében f. évi junius
3-ikán  délelőtt 10 órakor megtartandó 
árverés utján bérbe adatni fognak.

Az árverési feltételek az erdőmes­
teri hivatalnál megtekinthetők.

Újbányán, 1898. évi május hó 18.
-A. -vátrosi ta.xxá.cs.

IV.
163. 2OO.|1898. SZ.

Árverési hirdetmény.

Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. évi 
LX. t.-cz. 102. §-a értelmében ezennel köz­
hírré teszi, hogy a verebélyi kir. járásbiró- 
ság 1898. évi 1859 és 1635. számú Végzése 
következtében dr. Herczl Izidor és dr. Radó 
Gyula ügy véd által képviselt gr. Eszterházy 
coguac gyár és Veisz Ignácz javára Ho- 
ránszky Alajos ellen lOOfrt 115 frt 22 kr 
s jár. erejéig 1898. évi april hó 12-én foga­
natosított kielégítés végrehajtás utján felü'- 
foglalt és 340 frtra becsült ló, tehén, szekér, 
kocsiból álló ingóságok nyilvános árverésen 
eladatnak.

Mely árverésnek a verebélyi kir. jbiró­
ság 1905. és 2231.(1898. számú végzése foly­
tán 100 frt. 115 frt. 22 kr. tőkekövetelés, 
ennek 1896J-ik évi okt, hé 1 és 16. napjától

járó kamatai és eddig összesen 59 frt 
45 krban biróilag már megállapított költ­
ségek erejéig Verebélyen leendő eszközlé­
sére 1898. évi május hő 25-lk napjá­
nak délelőtti 9 órája határidőül kitüze- 
tik és ahhoz a venni szándékozók oly meg­
jegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett 
ingóságok az 1881. évi LX. t.-cz. 107. és 
108. §-a értelmében készpénzfizetés mellett, 
a legtöbbet ígérőnek becsáron alul is el 
fognak adatni.

Kclt^Verebélyen, 1898. évi május hó 10. 
Patay Sándor, 
kir. bírósági végrehajtó. 

V.
Ad. 140, 213, 226 és 247. szám

végr. 1898.
Árverési hirdetmény.

Alulírott bírósági végrehajtó 1881. évi 
LX. t.-cz. 102. §-a értelmében ezennel köz­
hírré teszi, hogy az ar.-maróthi kir, járás­
bíróság 1897. évi 3819, 6342, 6340, 7027 
és 2580/98. P. számú végzése következté­
ben Dr. Engel Zsigmond ügyvéd által képv. 
és hivatalból képv. Fried Sándor és Társá­
nak, Janovics Samunak, Herczóg Miksa és 
Társának, Reisner Samu és Spitzer és Társa 
javára Stiglitz Lipót ellen 23 frt, 8 frt 65 
kr, 18 frt 88 kr, 253 frt 13 kr. és hátr. 
7 frt 09 kr és jár. erejéig 1897. évi julius 
hó 1-én, 1897. szept. 29. október 3-án, okt. 
23 án és 1898. évi márcz. 31-én foganatosí­
tott kielégitési végrehajtások utján le és 
felülfoglalt és 318 frt 41 krra becsült bú­
torok, szekerek, egy szecskavágó gép, egy 
varrógép, ágynemű, 1 pejló (Újhelyi mészá­
rosnál van jelenleg) stb-ből álló ingóságok 
nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek az ar.-maróthi kir. 
jbiróság 2838, 2251, 979 és 2698|98. P. sz. 
végzései folytan 23 frt, 8 frt 65 kr. 18 frt 
88 kr. 253 frt 13 kr. és hátr. 47 frt 07 kr. 
követelés ezeknek és pedig:

23 frt töke után 1897- évi márcz. 27-tol járó 6°io hci. 
18 „83kr „ 1894. „ julius 3-tól ,, „

253 „13 „ „ 1897. „ április 1-től „ 5‘/« „ 
végre 79 frt 59 kr töke után 1897. nov. 
29-től járó 5% kamatai eddig összesen 149 
frt 70 krban biróilag már megállapított 
költségek erejéig Gr.-Szt.-Benedeken Stig­
litz Lipót lakásán leendő eszközlésére 1898. 
junius 2-án esetleg következő napjainak d. 
e. 9 órája határidőül kitüzetik és ahhoz a 
venni szándékozók oly megjegyzéssel hivat­
nak meg, hogy az érintett ingóságok az 
1881. LX. t. ez. 107. és 108. §-a értelmé­
ben készpénzfizetés mellett, a többet ígérő­
nek becsáron alul is elfognak adatni.

Kelt Ar.-Maróthon, 1898. május hó 10-ík 
napján.

Karácsonyi Pál
kir. bir. végrehajtó. 

VI.

Szerencse A nyereménye­
ket az Állam 

biztosítja

Főnyeremény 
esetleg 

500,000 Márka, hirdetmény.

Felhívás a Hamburg állam által biztosított 
kedvező NAGY NYEREMÉNY SORSJÁTÉKRA 

melyben

11Millió 349,325 Márka 
biztos nyeremény.

Ezen előnyös pénzsorsjáték nyere­
ményei, mely ervszerüen csak 118,000 sors­
jegyet tartalmaz, a következők, u. m :
A legnagyobb nyeremény esetleg 500,000 M.
Jutalom á 300,001 

nyer, á 200,000 
nyer, á 
nyer, á 
nyer, á 
nyer, á 
nyer, á 
nyer, á 
nyer, á 
nyer, á 
nyer, á 
nyer, á
ezek

n
n

n

Márka
n

26 nyer, á 10,000 Márka
56 nyer, á 5000 n

106 nyer, á 3000 n
206 nyer, á 2000 A
812 nyer, á 1000 »

1518 nyer, á 400 •
40 nyer, á 300 n

140 nyer, á 200 n
36952 nyer, á 155

9959 nyer, á 134, 104, 100 
9351 nyer, á 73, 45, 21 M.

Őst zesen59.180 nyeremény, 
hónap alatt 7 részletben

100,000
75,000
70,000
65,000
60,000
55,000
50,000
40,000
30,000 
20,0 0 
kevés

1
1
2
1
1
1
1
2
1
1
2 

és 
biztosan eldöntetnek. Az I-ső oszt. ítínye- 
remény 50,000 M. lesz emelkedik a 2-ik oszt. 
55,000 M.-ra, a 3-ikban 60,000 M a 4-ikben 
65,000 M. az 5-ikben 70,000 M. a 6-ikban 
75,000 M. a 7-ikben 200,000 M. és s juta­
lommal 300,000 M. esetleg 500,000 M.

Az első osztályra, mely hivatalosan ál­
lapított meg, ára
az egész eredeti sorsj. csak 3 firt 50 kr. 
a fél „ „ , lfrt75kr.
a negyed „ „ „ — frt 90 kr.

A betétek e következő osztályukra, valamint a 
pontos nyeremény-jegyzék a hivatalos államczimerrel 
ellátott sorsolási tervben láthatók, melyet kí­
vánatra előre i n g y a n és bérmentve küldök. .

Minden résztvevőnek a megtörtént húzás után 
azonnal egy hivatalos nyereményjegyzéket küldök 
kéretlenül.

A nyert pénzeknek kifizetése és elküldése köz­
vetlenül általam történik az érdekeltekhez pontossá 
és a legnagyobb titokartás mellett.

Megrendelések postautalvány vagy után­
vét mellet eszközöltetnek.

A küszöbön álló húzás szempontjából szivesked- 
ék azonnal, legkésőbben azonban

F. é. május 26-ig
bizalommal

Hecksoher József
bank- és váltóüzletéhez fordulni Hamburgban



érvényes 1898. május 1-töl.

Sz.-v.
4102
I.-III.

V. v. 
4112 
I.-III.

Sz.-v. 
4106 
I.-III.

Sz. v. 
'4104 
I.-III.

V.-v. 
4114 
I.-III.

1045 
1100

127

615(735 • 215
035

H58

535
552
607
619
631

905
022
937
949

1001

•

405
423
439
452
505 •

1003
325

145 «— c3 
rí 2' 2.. 03 *5 —*

£ 
gi e 
t í

121- 
1230 
1239 
1257

118
124
135
142
155
209
216
235
243
253
3oo

805

639
647
657
709
736
y53
Sl"
820
838
84«
904
925
930
941
947 

1000 
10»3 
1019 
1037 
1044 
1053 
lioo

1019
1027 
1037 
1050
1118 
1135 
1152

520
529
539
552
620
637
6^4

• i

■

7'4
788
743
81«
857
9Ö8
920
929
954 

10'2 
1033 
1108
1118 
1129 
1137

206 
2ao|8°° 

l2é

II 728
80"
925 • 922

1Ó35

- Garam-Berzencze. Vissza
V.-v. 
4111 
I.-III.

V.-v. 
4115 
I.-III.

Sz.-v. 
4101 
I.-III.

V.-v. 
4113 
1. in.

V.-v. 
4117 
I.-III

ind. Budapest ny. p. u.
„ Bécs Stb. . . . 
„ Pozsony . . .

. érk.
• n
• n

10 50
125O 553
H B7j32l •

150:553
6 30
509

9*>|11«®
635
403 •

ind. Párkány-Nána . . érk. 749 1217 743
„ Köhid-Gyarmath . n 733 1200 725 • i
„ Kéménd .... 720 • 1147 710
» Lény .................... n 709 1136 657 • 5

érk. Csata .... ind. 6"6 1123 642 . í
ind'} Balassa Gyarmat (36c 325

1003
815 250 bi

cd
ind. Csata .... érk. 638 • 1118 63-' N Ó2

„ Oroszka .... n 6’1 11" 623 —1 53
„ Garain Damásd n 620 1101 604
„ Zeliz.................... n 608 • 1049 551 -
„ Nagy Salló . . . 546 1026 517 p x
„ Alsó-Várad . . . 523 • 1003 450 □

érk.) . • „ (ind. 505 945 425
ind.íL6Va.................... íérk. 755 353 10"0

„ Nagy Koszinály 738 336 943
„ Kovácsi . . , . n 727 3-2 927
„ Garam-Szt.-Benedek 716 311 916
„ Újbánya .... n 645 240 843
„ Rudnó .... 630 228 820
„ Garamrév . . . 614 212 759
,, Zsamócza-Fürészmalo m „ 607 205 752
„ Zsarnócza . . . n 602 200 747
„ Szénásfalu-Vihnye (Vihnye f.), 535 134 715
n Geletnek-Szklenó (Szklenó- M n 524 126 7"4
„ Garam-Szt. Kereszt n 5"i • 106 6+1
„ Saskö Váralja . . 444 • 1249 619
„ Jálna.................... n 433 1238 608

érk. G.-Berzencze . . ind. • 425 1230 6oo_
érk. Selmeczbánya . .

„ Ruttka .... 
„ Budapest k. p. u.

ind
n
»

5+°
520

930
700
730

25«
221
933

1Q45
535
505

Oda Csata^-Balassa-Gyarmat, Vissza
V.-v. 
6911 

I.—III.
V-v. 
6913 

I—III.
6‘5|735

925ind.

érk.

n

1501555
1217

1050
749
810

Sz.-v.
6901 

I.—III.

V.-v. 
6914 

I.—Ili

harangokat és harangállványokat
t

fő-

1

NYOMATOTT MYJT8A1 *8

érk. Aszód . 
„ Losoncz

május hó 11 és 12-én lesz. Ezen hat osztályból 
sorsjátéknál ismét több milliót fognak nyerni. Az 

osztályú tervszerű betét
egész sorsjegyért 6 frt —

fél sorsjegyért 3 frt —

•gy nyolczad sorsjegyért — 75 
Rendelményeket azonnal eszközlüuk.

Gara és Társa, a m. k. szab, osztálysorsjáték 
elárusítói.

Budapest, Károly-körut II.

Oda Craram-Berzencze—SelmeczMnya. Vissza
Sz.-v.
7402

I.—III.

V.-v. 
7412 

I.—III.

V.-v.
7411 

I.-III.

Sz.-v.
7401 

I.—III.
730:900

700
935
221

ind. Budapest k. p. u......................... érk.
„ Ruttka................................... .......

74S
220

923520
800

1222
126
206

525
638
728

ind. Garam-Berzencze......................érk.
„ Bélabánya............................. .......

érk. Selmeczbánya.......................... ind.

1050
1005

930

415
330
256

Ifj. KOTZO PÁL
Budapest, V. kerület Lipót-körüut 18. szám.

A t. ez. vevöközönségnek szives tudomáséra 
hozza, hogy nagyobb kényelmükre irodáját

V- kerület Lipót-körut 19. szám. 
Vígszínház mellett, a nyugoti pályaudvar Margit- 
hid közelébe h lyezte át.

Fenntartotta azonban a VII. kér Szentkirályl utcza 49. 
sz. műhelyt és az V. kér, Llpót körút 8—10. sz. alatti rak­
tárhelyiségeit.

A közönségnek további pártfogását kérve ajaulja Ga- 
rott legújabb szerkezetű compound gözmozgonyait, fé stabil 
és stabil a'akban, a melyek 40% tüzelő auyag megttkari- 
tással dolgoznak.

Gözmozdonyokat és gözcséplöket négyszer fordítható 
acél dobsinekkel, toldást nem igénylő szalmarázokkal a nagy 
szita fe iiiettei, minden nagyságban.

Minden fajta lovas uséplökészleteket, arató* és vetögépeket, szecskavágókat, répavágókat és minden 
más gazdasági gépeket. TZ’lolélzezx IxIeó szolid.

és egyéb nyilvános czélokra 
kéz , járgány és eróhajtásra. gyári tűzoltóságoknak.

templomok, iskolák stb. részére. 
Büzmentesen működő pöczegödör tisztító készt! 

léket, utczai öntöző-kocsikat, sárkaparókat 
-------Részit és aj 4Lnl a ■ - ------- 

BUDAPESTI SZIVATTYÚ- & GÉPGYÁR 
RÉSZVÉNY-TÁRSASÁG (ezelőtt WALSER FERENCZ) 

______ BUDAPEST, VI, KÜLSŐ VÁ0ZIUT 45
-Ríjeg-yzélceJm éa Zcaitaég'vetéaeJc izkg-yexL és ‘oóimeatva

V.-v.

1.—ni.

1008
1023
1047
1059
1118
1138
12"
1236

ind. Budapest ny. p. . .....................
„ Párkány-Nána.........................
n Léva . , .............................

ind. Csata....................................
Zalaba ...................................
Ipoly Pásztó ...... 
Bél .......................................
Szakállos .............................
Visk........................................
Ipolyság...................................
Drégely-Palánk.........................
Ipoly-Vecze .........................
Dejtár ...................................

érk. Balassa-Gyarmat (Zsély-fürdő,)

9201120
743

érk.
9
n
n
n
n
9
n
w
9 

ind.

617
605
549
53?
5^7
5ÖS
477
457
4^5
353
3&

1113
1100
103
1027
1016

957
936
9'0
855
839
815

Q21
6Ő6
546
527
513
450
425
356
340
3-20
250

1Q53

Oda Nagy-Surány—Kis-Tapolcsány. Vissza
V.-v. V.-v. V.-v. V.-v. V. v. V.-v
4312 4316 4314 4311 4315 4313

I.—III. I.—III. I.-III. I.—III. 1.-I1I. I.—III.
1045 735 915il+5 ind. Budapest ny. p. u......................... érk. 150|555 920 655
1100 905 935 „ Bécs Stb 1250 635

• 535 „ Zsolna . . 212 844
• 1110 „ Lipótvár . . 1109 4O8

947 1109 112 „ Galantha 1028 23?
355 1155 410 „ Tót-Megyer . 937 647 1047

405 • „ Privigye Bajmócz.................... 632
804 149 „ Nyitra . . ......................... ....... 140 904

440 1235 450 ind Nagy-Surány ............................. érk. 902 605 952
4S9 1252 506 „ Zsitva-Födémes • • • • • n 847 5"ő 935
őZZ 113 529 „ Mánya . . 829 531 9"
553 136 552 „ Vajk . . . 804 507 875
627 200 617 „ Verebély . . 751 454 8^3
641 216 632 „ Zsitva-Ujfalu 726 430 753
710 240 6” „ Taszár . . 706 409 730
742 307 720 „ Aranyos-Maróth .......................... n 647 353
758 320 7S érk. Kis-Tapolcsány ............................. ind. 625 330 675

VERMOREL és HUNGÁRIÁ-féle LEGJOBB!
Felülmulhatlan, 

MT* a siker kétségtelen. “WG
A szölövesszö (venyige) leveleinek betegsé­

gei ellen, valamint a fák és komlókacsoknak ro­
varok, levelészek, pondrók és mézharmat
stb.-től való megtisztitásár -.

-A_ra. 1Í2 és 14 fx-t_

Kapható: Kern Testvéreknél, Léván

jJreronospM*

Gara és Társa
a m. k. szabad. osztálysorsjáték föelárusitói

Budapest, Károly-kőrut 11.
A nagy m. k. osztálysorsjáték első osztályának húzása

..............................  ' " ’ ......... álló 
első

egy
egy ___ __
egy negyed sorsjegyért 1 frt 50
•gy nyolczad sorsjegyért

kr. 
kr. 
kr. 
kr.

t


